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See the notice on TED website 243338-2024 - Hange

Slovakkia – Elektriarvestid – Základné statické elektromery jednofázové pre priame zapojenie
OJ S 81/2024 24/04/2024
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Tarned

1. Hankija

Hankija
Ametlik nimi: Východoslovenská distribučná, a.s.
E-posti aadress: keslerova_ivana@vsdas.sk
Hankija õiguslik vorm: Eri- või ainuõigustega üksus
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

Menetlus
Pealkiri: Základné statické elektromery jednofázové pre priame zapojenie
Kirjeldus: Statický jednofázový striedavý elektromer na priame meranie činnej energie, 
jednotarifný a dvojtarifný.
Menetluse tunnus: e76ef698-a9da-4c7c-ba4d-cd1c2188c2c0
Sisemine tunnus: 4375
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

Eesmärk
Lepingu olemus: Tarned
Peamine liigitus (cpv): 38554000 Elektriarvestid

Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Riik: Slovakkia

Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 1 200 000,00 EUR

Üldine teave
Lisateave: 1. Komunikácia medzi obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi sa uskutočňuje v 
tomto verejnom obstarávaní výhradne v slovenskom, prípadne českom jazyku a to písomnou 
formou v elektronickej podobe, ktorá zabezpečí trvalé zachytenie ich obsahu, prostredníctvom 
systému ERANET dostupného na  Viac ohľadom komunikácie https://vsds.eranet.sk/#/tenders.
je uvedené v súťažných podkladoch. 2. Odporúčaná lehota na podanie žiadosti o vysvetlenie 
súťažných podkladov je najneskôr 12 dní pred lehotou na predkladanie ponúk. Súťažné 
podklady vrátane ich doplnení a vysvetlení sú záujemcom prístupné bezodplatne, 
neobmedzene, úplným a priamym prístupom uvedeným v bode 1. O záujemcoch, ktorí si 
prevezmú súťažné podklady bez prihlásenia do systému, obstarávateľ nemá evidenciu, preto 
o zverejnení doplňujúcich informácií a vysvetlení nebudú informovaní. Obstarávateľ preto 
záujemcom odporúča, aby si súťažné podklady stiahli až po zaregistrovaní a prihlásení sa do 
systému. 3. Úspešný uchádzač, jeho subdodávatelia podľa § 11 zákona o verejnom 
obstarávaní je povinný na účely poskytnutia riadnej súčinnosti potrebnej na uzavretie zmluvy 
byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora, v súlade so zákonom 315/2016 Z. z. 4. 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/243338-2024
mailto:keslerova_ivana@vsdas.sk
https://vsds.eranet.sk/#/tenders
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2.1.6.

2.1.5.

Obstarávateľ si vyhradzuje právo možnosti zrušiť verejné obstarávanie alebo jeho časť podľa 
§ 57 zákona o verejnom obstarávaní a ak ponuky budú neregulárne alebo inak neprijateľné, 
ak sa v priebehu postupu verejného obstarávania vyskytli dôvody hodné osobitného zreteľa, 
pre ktoré nemožno od obstarávateľa požadovať, aby vo verejnom obstarávaní pokračoval, 
prípadne ak navrhované ceny v ponukách budú vyššie ako predpokladaná hodnota určená 
obstarávateľom na predmet zákazky. 5. Obstarávateľ si vyhradzuje právo primerane predĺžiť 
lehotu viazanosti ponúk a o tejto skutočnosti informuje všetkých uchádzačov. 6. Ponuky musia 
byť v súlade s platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky. 7. Riziko plynúce z 
oneskoreného doručenia ponuky znáša uchádzač. 8. Uchádzači nemajú právo na úhradu 
nákladov spojených so spracovaním ponúk a s účasťou v tomto verejnom obstarávaní. 9. V 
prípade, ak uchádzač použije jednotný európsky dokument (JED) je ho povinný vyplniť v 
súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. Obstarávateľ povoľuje vyplniť oddiel časti IV - 
globálny údaj. 10. Táto súťaž sa uskutočňuje podľa zákona o verejnom obstarávaní. Ďalšie 
postupy, vzťahy, termíny, povinnosti a pod. viažuce sa k vyhlásenému postupu verejného 
obstarávania, ktoré nie sú popísané alebo špecifikované v súťažných podkladoch, sa v tomto 
verejnom obstarávaní riadia všeobecnými ustanoveniami zákona o verejnom obstarávaní.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 1

Kõrvaldamise alused
Korruptsioon: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 
ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
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a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pettus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksude maksmine: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Pankrot: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kokkulepe võlausaldajatega: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Maksejõuetus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Vara haldab likvideerija: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Äritegevus on peatatud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
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5.1.6.

5.1.4.

5.1.3.

5.1.2.

5.1.1.

5.1.

nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné 
práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.

5. Osa

Osa: LOT-0001
Pealkiri: Základné statické elektromery jednofázové pre priame zapojenie
Kirjeldus: Statický jednofázový striedavý elektromer na priame meranie činnej energie, 
jednotarifný a dvojtarifný.
Sisemine tunnus: 4375

Eesmärk
Lepingu olemus: Tarned
Peamine liigitus (cpv): 38554000 Elektriarvestid

Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Riik: Slovakkia
Lisateave: Sklad elektromerov, ul. Tehelná č. 2, 080 01 Prešov

Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 1
Hankija jätab endale õiguse teha töövõtjalt täiendavaid oste, nagu on kirjeldatud siin: Trvanie 
zmluvy na dodanie predmetu zákazky a/alebo lehoty ukončenia dodania predmetu zákazky je 
24 mesiacov odo dňa uzatvorenia zmluvy, s možnosťou predĺženia o ďalších 12 mesiacov, ak 
počas doby platnosti nedôjde k vyčerpaniu maximálnej celkovej ceny – bližšie uvedené v 
návrhu zmluvy.

Üldine teave
Reserveeritud osalemine: Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

: See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd) jah
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5.1.12.

5.1.11.

5.1.10.

5.1.9.

5.1.7.

Lisateave: Požiadavka dvoch uchádzačov má základ v potrebe okamžitého zabezpečenia 
dodávky „záložným“ dodávateľom. Ak dôjde k predčasnému ukončeniu platnosti zmluvy s 
dodávateľom na 1. mieste, kupujúci bude vystavovať objednávky v zmysle zmluvy 
dodávateľovi na 2. mieste.

Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: Ak je dodávateľ zároveň výrobcom vyhradeného výrobku v zmysle zákona č. 79
/2015 Z. z. o odpadoch, preukáže túto skutočnosť zápisom do registra v zmysle § 30 ods. 1 
zákona. Ak dodávateľ nie je výrobcom vyhradeného výrobku v zmysle zákona č. 79/2015 Z. z. 
o odpadoch, preukáže túto skutočnosť čestným vyhlásením.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje

Kvalifitseerimistingimused
Kriteerium: 
Liik: Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Nimi: Podmienka účasti podľa § 34 ods. 1 písm. a) zákona
Kirjeldus: Uvedenú podmienku účasti uchádzač preukáže predložením zoznamu dodávok 
tovaru alebo poskytnutých služieb za predchádzajúce tri roky od vyhlásenia verejného 
obstarávania s uvedením cien, lehôt dodania a odberateľov; dokladom je referencia, ak 
odberateľom bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa zákona o verejnom 
obstarávaní. Minimálne požiadavky: Zo zoznamu dodávok tovaru musí vyplývať, že uchádzač 
v relevantnom období dodal tovar rovnakého alebo podobného charakteru ako je predmet 
zákazky v kumulatívnej hodnote min. 200 000 EUR bez DPH (slovom: dvestotisíc eur bez 
DPH). Za vyhlásenie verejného obstarávania sa považuje zverejnenie oznámenia o vyhlásení 
verejného obstarávania v Úradnom vestníku Európskej únie alebo vo Vestníku verejného 
obstarávania, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr.
Selle kriteeriumi kasutamine: Kasutatakse

Pakkumuste hindamise kriteeriumid
: Kriteerium

: Liik Hind
Nimi: Najnižšia celková cena

Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: slovaki keel
Hankedokumentide aadress: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/502612
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ERANET

Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://vsds.eranet.sk/#/tenderPublicDetails/77
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: slovaki keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 31/05/2024 13:00:00 (UTC+2) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Teave avaliku avamise kohta: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/502612
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/502612
https://vsds.eranet.sk/#/tenderPublicDetails/77
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8.1.

8.1.

5.1.16.

5.1.15.

Avamise kuupäev: 31/05/2024 14:00:00 (UTC+2) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Koht: Online otváranie ponúk prostredníctvom systému ERANET.
Lisateave: Otváranie ponúk je neverejné.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Podmienky plnenia zmluvy bližšie uvedené v 
súťažných podkladoch.
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Vlastné finančné prostriedky obstarávateľa.

Vahendid
Raamleping: Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 2
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi
Elektrooniline oksjon: jah
Elektrooniline oksjon toimub järgmisel aadressil: https://vsds.ea.eranet.sk/
Kirjeldus: Bližšie uvedené v súťažných podkladoch.

Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Úrad pre verejné obstarávanie
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Východoslovenská distribučná, a.
s.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Úrad pre verejné obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisatsioonid

ORG-0001
Ametlik nimi: Úrad pre verejné obstarávanie
Registreerimisnumber: 31797903
Registreerimisnumber: 2021511008
Postiaadress: Ružová dolina 10
Linn: Bratislava - mestská časť Ružinov
Sihtnumber: 82109
Riik – jaotus (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: info@uvo.gov.sk
Telefon: +421250264111
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

ORG-0002
Ametlik nimi: Východoslovenská distribučná, a.s.

https://vsds.ea.eranet.sk
mailto:info@uvo.gov.sk
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Registreerimisnumber: 36599361
Registreerimisnumber: 2022082997
Postiaadress: Mlynská 31
Linn: Košice
Sihtnumber: 04291
Riik – jaotus (NUTS): Košický kraj (SK042)
Riik: Slovakkia
E-posti aadress: keslerova_ivana@vsdas.sk
Telefon: +421907853957
Hankija profiil: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/15676
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Rühmajuht
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 53857ae6-4255-4012-bbc0-c6aceb2fd1e6  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 23/04/2024 12:31:17 (UTC+2) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: slovaki keel
Teate avaldamise number: 243338-2024
ELT S väljaande number: 81/2024
Avaldamise kuupäev: 24/04/2024

mailto:keslerova_ivana@vsdas.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/15676

